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CEMAHTHWYHI TA CTUJIICTUYHI «PAJIBIINABI [IPY3I
[TEPERJIATAYA» B ITAJIIMCHEKIN TA POCIMCBRIN MOBAX

Anotauis. Posrasinaetbes npobaema «(asblinBuX
Lpy3iB Mepek/aagaya» Ha TJi Cy4acHol JiHTBICTHKY Ta
BHOKPEMJIEHO I/ iTasiiicbKo-pociiicbkoi napanesi. Ha
Marepiani CK/aeHoro aBTopoM «Iraniiicbko-pocificbkoro
CJI0BHHKA (DAsIbLUMBHX JPY3iB NepeKaafaya» npeacTas-
JIEHO KJIacH(iKaLilo MIXKMOBHUX OMOHIMIB, PO3KPHUTO X
CEMAHTHYHI Ta CTHJAICTHYHI HEBIAIOBILHOCTI.

KatouoBi caoBa: (ambunsi apysi mepeksanaua,
iTanificbke MOBO3HOBCTBO, POCifCbKe MOBO3HOBCTBO,
JeKceMa, cemMema.

[Ipouec noctynoBoi iHTepHaLiOHai3aLL{ MOB — pe-
3y/bTaT Mi2KHapOJAHOTO 00MiHY HAYKOBOI, TEXHIYHOK
i KyJbTypHOW iH(opMauielo. «[HTepHauioHaMi3aLis
TaK Yd iHaKlle TOpKaeTbcs BCiX piBHIB MoBH. OnHAK
0C00/IMBO ICKPaBO MiXKHAPOJHI €/NeMEHTH BHSBIAITHCS
Ha piBHI JIEKCHKH. ¥ CyyacHy ernoxy Maixe KOxHa
HaliOHa/JbHA MOBA 3a3HA€ AKTHBHOTO MPOHHKHEHHS
JEKCHYHUX OJMHHLb OJHUX MOB B iHW» / mepeksaan
JLM. /1, 2]

B iraniiicbkiil i pociiicbkiil MOBax € fesika Ki/IbKiCTb
NoAiOHUX 32 (POPMOI0 W CXOXKHMX 32 3HAUEHHSAM CJIiB,
110 3'SIBUJUCS B Pe3yabTaTi 3ar03MUeHHS OJHI€I0 MO-
BOK B iHLIOI 4¥ 0060Ma MOBaMHU 3 AKOI-HEOyIb TpeTioi
(maTMHCBKOI, rpelbKoi Ta iH.), Hanpukaan: diplomazia
— dunaomamus, giornalista — ayprarucm. Le Tax
3BaHi iHTepHaLliOHa/IbHI CJI0Ba, NepeKaal SKUX He CTa-
HOBHTb TPYHHOLL. AJle € TaK0X YHC/EeHHA KaTeropis
TCeBOIHTEPHALOHANIBHBIX C/IiB — T.3B. «(DaJIbLIMBUX
npysiB nepeknagaua» (pani — ®JII), 6ausbkux 3a
(Gopmoro, ane sKi PO3PI3HATHCS MO 3HAYEHHIO.

danbluKBi eKBiBaMeHTH MOXYTb CTAHOBUTH 3HAUHY
HeOe3neKy HaBiTb [/11 BUCOKOKBAJIi(piKOBAaHHX NepeKa-
nayiB. PopmanbHa MOAIOHICTb eJeMeHTIB Y IBOX MOBaX
OyBae HepiKo HAHBUILOW Mipoto oOMaHauBow. OcTal-
HSl 00CTaBHHA caMe i 00YMOBIIOE YacTy MOXJ/MBICTH
TIOMUJIOK TIPY MepeKJIaji, Lo BU3HAYAE AKMYALbHICMb
nanoi Temu. Lliab daroeo docaiducenHs — yCTAHOBUTH
cknan ®IIT y pocifichKiii i iTamifchbkiii MOBax i omucaTu
[XHi pi3Hi THMH, 30KpeMa CeMaHTHYHHII.

HosusHa docaidxcenrs 0OYMOBIEHA THM, IO CHC-
TeMHe BUBYEHHS JaHOT0 MaTepiafy IPOBOAUTLCS BIep-
we. [lo mificHoro yacy € JulIb OKpeMi 3ayBaKeHHs 1po
nanuit Tun nekcem y nocibrukax I0.A. Jo6poBosbebKoi
[2; 3; 4]; muMoXiTh 3rafye mpo itasificbKo-pocificbki
OIT i .A. lekuna [5, 85].

Jlane nocnimxenHs 6a3yeTbes Ha MaTepiani pyko-
nucHoro  «MTanbsiHCKO-PYCCKOrO CI0BAPS «JI0KHBIX
Ipy3eli mepeBoauuka», Harmucanomy JI.I.lem sHoBOMO
(Mopotuany) [6].

Xapakmepucmuka namepiary docaioxenns. Busis-
JeHo i pocaimxkero 6inbi 200 map «anblunBhX APY3iB
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nepek/aafaya», 3i0paHux LWASXOM CYLiIbHOI BUOIPKH 3
TaKUX JBOMOBHUX CJOBHUKIB, 1K «Dizionario italiano-
russo, russo-italiano» B. Kosanesa [7], «Hosoro uranp-
siHCKO-pycckoro coBapsi» .. 3opeko, b.H. Maiizens,
H.A. CkBopuogoi [8], «Pyccko-uranbsickoro cioBapsi»
b. H. Maiizenss, H.A. CkBopuoBoi [9].

Memodu ma npuiiomu docaidxenns. B ocHoBy
pOOOTH MOK/a/ieHi CHHXPOHHO-TIOPIBHSIbHHUIL i OMTUCOBUH
MeTomd. AHami3yioTbest JeKceMu iTasificbkoi MOBH Y
TOPiBHAHHI 3 iX POCICBKUMU MapaeNsiMy, 1O CIPUSE
BUSIBJIEHHIO MOAIOHOCTEN | PO3X01KeHb MiXKHAPOIHUX
JEKCHYHHX eJIeMeHTiB NOPIBHIOBAHUX MOB.

Pobota Mae BU3HaueHe meopemuune 3HAUECHHA,
TOMY 110 BIEpLUE 3aMpONOHOBaHa Kaacu(pikaLis «(aib-
LIMBUX APY3iB NepeKnafadya» B iTaMilChbKiil Ta poCiich-
kuil MoBax. Jloc/iIKeHHS Mae nPaKmuuHy YiHHicmo,
TOMY L0 IaHUH LIap JIEeKCUKH 3aBXK[IHM BUK/IMKAE 3HAUHI
TPYAHOLLi Y MPaKTHL] NepeKaafaubKoi AisJAbHOCT] Ha-
BiTb Y I0CTaTHi{ Mipi 0ci0, fKi BOJOAIOTH {HO3EMHOKO
MOBOK. PoboTa Mae TeopeTHyHe i MpaKTHYHE 3HAYEHHS
He TiJbKK 1S POCIHCBKHX, ale B OJHAKOBIA Mipi i 115
iTanificbKUX nepexsafayis.

dabLMBHY eKBIBANEHT — CJI0BO, SKe YU LiJIKOM YU
YaCTKOBO CIiBMaJa€e 10 3BYKOBiil ab0 rpadiunii popmi
3 [{HLIIOMOBHUM CJIOBOM (HailyacTilie Npu HassBHOCTI
TMOBHOi €TUMOJIOTIYHOI CIMBHOCTI Mi2K HUMH), ajle Mae
{HIIe 3HAYeHHS, TPU 3HAYeHHEBiH OMU3bKOCTI a00 Bil-
HECEHOCTI 10 OfHi€] 3aranbHOi c(pepu 3aCTOCYBaHHH.

OcranHs o6cTaBrHA caMe i 0OYMOBIIOE YacTy MOX-
JUBICTb NOMHUJOK. [IpHKIanaMu MoXKyTb CHYXKUTH aHT-
Jiiicbke artist, hpaHllysbke artiste, icnaucobke artista,
1[0 03Hayae “JIIOAMHA MUCTeLTBa”, “mify Mucreurna’,
“XyHOXKHHMK B3araji’, HiMeLbKe, I10 Mae 3HAYeHHS:
“apTucT WMpKY, ecTpanu’, i pocilicbke apmucm, 10
y3ara/ibHeHO 03Hayae B CyyacHid MoBi “akTop Tearpy”
(tobTO i “mpamartuuHuil akTop”, i “omepHuil cmiBak”,
i “raHwopuct”, i “apTHCT ecTpamM, UMPKY i T.X.)
npu Habarato Oibl pilKoMy i cyry0o JiTepaTypHOMY,
TPOXH 3aCTapiioMy 3HaueHHi “JIOAUHA MHUCTELTBA’
“XYIOXKHUK” Y LIMPOKOMY 3HAaUeHH (SIK B aHTJHCHKOI,
(panLysbkoi, icmancbkoi MoBax) [10,141].

[Ipuknan Toro, fiK 3MiHa B 3HaUEHHEBOMY i CTHJIiC-
THYHOMY (papOyBaHHi TOTO YK {HLIOTO MiCLA OpUriHATY
MOXKe BUK/IUKATH TIYMaueHHs (Da/IbLIMBOTO €KBiBaIeH-
ta, npuBomuth O. b. [laxpail: «¥ pociiicbkomy mepe-
kaani M. Borocmosebkoi [ik. Toncyopei «Carn mpo
®opcaiitax» [1946, 1.1, 385] (pasi «He's patheticl»
BifnoBinae pemsika «[laretudyna ocobucricts!» He
FOBOPSAUM yKe MPO Te, L0 CHOJYYCHHS NaAmemuyna
ocobucmicmy came 10 coli He TiNbKH HEMPaBUILHO, ajie
i He 30BCIM 3p03yMiJI0, NOAIOHUA MepeKaa CoTBOPIOE
LYMKY aBTOpa, AOJAIOYU BIATIHOK MPe3UpJIMBOI ipOHil
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(pasi, o 30BCiM He Mae LBOTO BiATIHKY B OpHTiHAJI.
[IpaBunbuum TyT OyB 61 nepeknan: «Hemacausuil!
Biguuitl» / nepexnan JI. M. / [11, 109].

B.B.Akynenko BHAinse BHNAKH MiKMOBHOI CH-
HOHIMII, OMOHiMil Ta mapoHiMii Ta MHle HacTymHe:
«¥ TIpaKTHL NepeKIafaubkol i sekcnkorpadiunoi po-
00TH, a TaK0XK BUKJA[AHHS iHO3EMHHX MOB 0COOJ/IMBI
TPYAHOLLI PEnpe3eHTyTh MiXKMOBHI CHHOHIMII, a Ta-
KOX Mi{>KMOBHi OMOHIMH i MapoHiMu. ¥Yci Ui ceMaHTuy-
HO TPOXH Pi3HODiIHI BUIIANKU MOEHYE Ta NMPAKTHYHA
00CTaBUHa, 10 CJI0BA, L0 OTOTOXHIOWTbCS (3aBAd-
Kd 1moAiOHOCTI B MJaHi BHpaXKeHHS B JBOX MOBaX),
y MJIaHi 3MICTY 4 BXKMBAHHS He LiJIKOM BilMOBIAal0OTh
(uM LiTKOM He BilMOBIAAIOTH) OIMH OHOMY. ToMy c/0Ba
TAKOr0 THNY OfiepKaiu y (paHLy3bKOMY MOBO3HABC-
TBi HasBy «faux amis du traducteur» — «arouiusi
Opysi nepekaadaya». Januit TepMiH, 10 3aKpiMuBCs
y paHiy3bKill (a 3Bigcu it y pocificbkil MiHrBiCTHYHIH
TEpPMiHOJIOTiT), Mae Ty mepeBary nepen MapanebHo
VKMBaHUMHU HIMELbKUMH U aHTIICHKUME OMMCOBUMH
oboporamu «irrefuhrende Fremdworders, «misleading
words of foreign origin», ToMy 110 BiH MoXe OyTH
BilHECEHUH 10 Oy/b-AKUX CJiB BiAMOBIAHOTO TUIY, HE
3BOJSUM iX 10 Oi/bLI OKPEMOro BHIAJKY — IHO3EMHHM
CJ10BaM, 110 BUCTYNAWOTb y NaHiM poai» / mepekaan
JI. M. / (12, 372].

10.A.Jlo6poBosbebKa muLie MPo iHTepHALiOHAb-
Hi caosa («vocaboli internazionali»): «Ilix wum
TePMIHOM MalTbCH Ha yBasi CJ0Ba, L0 MOXOAATb 3
JATHHCBKOI a0 1aBHbOTPELbKOi MOBH, W10 TMPOHHUK-
au B Pocito i3 3axigHoi €Bponn pasom 3 TBOpamu
MHCTeUTBa, (inocodii, NPUPONHUUMMY HAYKAMHU, ap-
XiTeKTypow Ta Hoauismu BupoOHMUTBA. Lle nocutb
YUCJIEHHA TpyMa CJiB, i BOHU NOMOMArawTb iHO3eM-
LM PO3YMiHHSA 3HAYHOI YACTUHU POCIMCBKOI JIEKCUKH.
Ane 1e # yacTo € NPUUUHOI TOMUIKOBOTO PO3YMiH-
HSl: CJI0BA, CXOXKI 3a HalUCaHHSM, € 4acTKOBO abo
TOBHICTIO Pi3HUMH 32 3MiCTOM. ¥ LIbOMY BUMAAKYy MH
MaeMo CIPAaBY 3i CJOBAMH MCEBIOIHTEPHALIOHAIBHUMI,
OinblI BiZOMHUMH §IK «(aJbLIMBi Apy3i mepekaagaya»
HaBenewm nekinbka npukianis: apxumexkmop, basem,
dupekmop, UMNPecCUOHUCM, UHMepecHolll, KUHO,
KONACKUUOHED, KOANEKYUS, KOHUepm, KoHuepm, Ko-
nus, AUMOH, MeCAY, Meyenam, mysetl, My3vikanm,
Heopeausm, onepa, naibMa, NEHCUOHep, NUAHUCHT,
noam, noamecca, cKyabnmypa, cmyoenm , mpaduyus,
mypucm, xopeoepa, yewmp, wedesp, aneputrbiil
/ mepexnan JI. M. / [3, 45].

Y HampykoBanomy Ha nouatky 1960-x pp. i mepe-
supanomy B 2000 p. hyHgaMeHTalbHOMY HaBUJIbHOMY
noci6HuKy Toro  aBtopa “IlpakTuueckuit Kypc uta-
JIbSIHCKOTO $13bIKa» , IPUCBAYEHOMY iTalifChKill rpama-
TUL] | MUTaHHAM POCIHCHKO-iTaTiCBKOrO Mepekaany, €
cnpoba knacudikauii G/, ane kinbkicTs onucanux
10.A.Jl06poBosbCbKO0 Tap «(halblIMBUX APY3iB Te-
peknanaua» ayxe obmexena |2, 230]. TIpore BapTo
TO3UTUBHO OLHATH HABIThb TAaKy M0OJAUy AOC/iIKYBaHO-
ro marepiany, Tomy 1o pobotu [0.A. lo6poBosbCbKOI
yheplie 3BepTalTh YBary Ha NaHWil WIap JeKCUKH B
iTanifcekifl 1 pociicekiit MoBax. Tumosoria OJII1 B
iraniiicekifi Ta iHWIH CXiTHOCTOB AHCBKIH (yKpaiHChKil)
MoBi Brepiue onucani B my6aikauii JI.I.lem’sHoBo#
(Mopomwany) i J. Asionn [13].

Ne 1-2010

Kinskicts QJIIT y cyuachux JitepaTypHuX MOBax,
110 MOCTi#iHO BCTYMAIOTh Y KOHTAKTH 3 iHIIMMH MOBaMH,
BeJUKa, i Le BUK/IMKANIO0 B CyyacHii JIeKCHKorpacpn
HEOOXiHICTb CTBOPUTH HOBHI Bi c0BHHKA — «Ci10B-
HUK (asblInBHX APY3iB mepeknagaia». Y pociiichko
nekcuKorpagii BiH MpeicTaBNeHUH TAKHMH BHIAHHS-
MH: <AHIJI0-pyCCKUIl U PYCCKO-aHTJIMACHKUI CIOBAph
«JIOXKHBIX Ipy3ed mepeBomurka» mix pex. B. B. Aky-
Jenko [14], «Hemeuko-pycckuit u pyccko-HeMeLKHi
CJI0BApb «JIOXKHBIX APYy3eil MepeBOaunKa», CKIafeHuH
K.-I'-M. Tormmbom [15], npaus B. JI. Mypas’ea «JIox-
Hble 1py3bs nepeBofurka ((panuysckuit s3bk)» [16],
caoBHUK C. 1. Kanonnu «300 noxubix npyseil mepe-
BOMUMKA. VcmaHcKo-pyccKui c/10Bapb-ClpaBOYHHMKY
[17]. Ins 6muskux pocificbkoi i yKpaiHCbKoi MOB
M. Kouepranom cknanenuit «ClI0BHHK POCiHCHKO-YK-
paiHCbKUX MikMOBHUX OMOHiMiB» [18]. KoxHa cTaTTs
B LMX CJIOBHHKAX CKJaaeTbCsl 3 [BOX YACTHH — iH-
LLIOMOBHO-POCIMCBKOI Ta POCIMCHKO-IHIIOMOBHOI, Y fKUX
3aroJIOBHi CJI0Ba TOB’3aHi B32a€MOBiIHOLIEHHAIM Tpa-
(piunoi, movacTH (poHETHYHO! POPMH ¥ €TUMOJIOTIUHOIO
CHIMBHICTIO, ale PO3PI3HANTHCH M0 PALy 3HAYEHb i
0C00/IUBO — M0 BIATiHKAaX y>KHBaHHS.

3 0YKH 30Dy THIOJOTII B iTaMiiChKill Ta poCiHChKil
MOBax MOXHa BumimuTH HactymHi Tumu QI

—  2KLEHTOJOTIYHi — IPH TOTOXKHOCTI 3HAYCHHS
1 OJIU3bKOCTI 3BYYaHHS PO3Pi3HAITHCS MiCLEM Haro-
Jocy;

— TpaMaTHyHi — TIPU TOTOXKHOCTI 3HAYEHHS
PO3pI3HAIOTbCA SKOW-HEOYIb PaMaTHYHOI XapakTe-
PUCTHKOIO (POZOM, UHCIIOM);

—  CeMaHTHYHi — MpH TpaMaTHyHill TOTOXHOCTI
(BilHOCATbCS 10 OHIH i Till XKe YacTHHI MOBH ¥ POAY)
PO3PI3HAIOTHCS 3HAUEHHSM;

—  CTHJCTUYHI — PO3PI3HANTHCA JULIE CTUITICTHY-
HO (Harmp., B OIHIll MOBI CI0BO PO3MOBHE UM 3acTapiie,
B {HIIOMY — HeliTpanbHe).

—  O®JII smiwanoro Tumy, 1o crnoayyamnTb y cobi
PO3XOMKeHHS B 00/1aCTi rpaMaTuKH, HaroJaocy, ceMaH-
TUKH, CTUIiCTHKH.

O06’ekTOM MOC/iIKEHHS B JaHil CTarTi € ocTaHHi
TPU THIH ONUHHLb.

Cemantuyni ®II1 npu rpamartnysiil TOTOXKHOCT
(BimHOCAITBCS 10 OMHIH i Till XKe YacTHHI MOBH UM POLY)
PO3PI3HSAITbCS 3HAYEHHSAM. ¥ CBOI YEpry, MOXHA BUIi-
Juth, 3 onHoro Goky, mapu ®Il-ogHo3HauHUX CcJ1iB
i, 3 mpyroro 60ky — ®II, wo mawTh ABa i Oifbll
3HAYEHHS.

1. OaHo3naudi B 060ox moBax @/ winkom
po3pisnsitoThes 3HaueHHAM. Lli cioBa BinHOCATBCS 10
MiXKMOBHHX OMOHIMiB, Hanpukaan: galera “B'sa3Huus”
— eanepa “Bup xopabas’, bancarotta “6aHKpyTCTBO”
— bankpom, giacchetta “kopoTkuil mimKaxk” — xaxem,
geometra 4, X “TeXHIK-IPOEKTYBaNbHUK — eeomemp,
marmellata “Bapenns” — mapmerad “THI LyKepoK’,
perlustrazione “ornsan tTeputopii’ — neparocmpauus
“KOHTPOJ/Ib TIPUBATHOTO MepenucyBanHs’, pomata X
“Masb — nomada (ry6ua), soffitto m “morosiox” — co-
¢um “ocBitaoBanbHuil npunan’, statista 4 “nepxas-
Hull nista” — cmamucm (teatp.), decanato “nocana
CTaplIoro KapiuHana” — dekanam.

Y uneHiB mapu Moxe MaTHCS BUKJIIOUHO 3BYKOBHI
30ir i MoBHa BIICYTHICTb AKUX-HEOYIb CIJIBHUX CeM:
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torba “topdp” — mopba (poam.), fifa (1) “crpax, oct-
pax”, fifa (2) “wubuc” — ¢ugpa (poam.).

MiXMOBHI pPO3XOIKEHHSI MOXKYTb MOC/iI0BHO BH-
ABAATUCSA U Y JIaHLI03i CAiB y IBOX MOBax, Hampu-
knan: stipendio “oxnan, xanyBanus’ — cmunendus;
stipendiato “To#i, XT0 oTpUMYye XKanyBaHHs ( u S. del
Comune «BiH oflepXKYye XaJyBaHHS B MyHILATAMITETi» );
“npauiBHuK, cayx6oBeub’ — cmunenduam.

2. bararo3nauni ®JLI1. Cepen Takux «panpuiu-
BHX JPY3iB Tepek/aafaya» MOXKHA BHAIMATH HACTYMHI
TPYMH: @) WIeHH iTanifCcbKO-POCiHChKO] Mapy He MalTh
CTI/IbHUX 3HAueHb, 0) UleHH iTaificbKo-poCiichbKol napy
YaCTKOBO 30iraloThes (MepeTHHAITbCS) Y 3HAUEHHSX.
PosrasiueMo KoxHY Trpymy.

¥ nepuy rpymy (2.1.) — unenu itanifcbko-pocificbkoi
Tapu He MaKTb CibHAX 3HaueHb — 00'eanani OJII1, sxi
€ 0araTo3HayHMUMHU B 000X MOB2X, i B U/IEHIB Mapy He Mae
KOJIHOTO CIIIbHOTO 3HAYeHHs, HAMpHKAAL: iT. decano
“crapiunii KapauHan”, “cTapliHa AUMIOMaTHYHOTO KOp-
myca’ — poc. dekaw; it. bestia “tBapuHa”, “xymo6a’,
“KpeTuH, IpioK”, “Komaxa” — poc. becmus; it. bottoniera
“psan rynsukis”, “metamus”, “KHOMKOBUH MysabT” — poc.
bymonvepka; iT. canestro “KOWMK”, CrOPT. “KOLIUK,
Kifiblie” — poc. Kawucmpa; it. carcere “B’A3HUUS",
“TiopeMHe YB'SI3HEHHS” — DOC. Kapuep; iT. compasso
“LupKyap”, “MarHiTHHE Kommac” — poc. komnac; iT.
decoro “mouyTTs BJAcHOi rigHOCTi”, “NPUCTORHICTD,
JOCTOTHCTBO, HEKOpPyM~, “4ecTb, FOpHICTb”, “TPUKpa-
ca” — poc. dekop; it. dissertazione “MipKyBaHHSI, MOBa,
IOTIOBib”, “HayKoBa mpausi” — poc. duccepmayus; it.
esecuzione “BUKOHAHHS (MY3MYHOTO TBOPY, CYJOBOI
mocTaHoBH)”, “crpata’ — poc. ak3exyuus;im. firma
“nignuc”, “mignucanns”, “BigoMe iM’sl, 3HAMEHUTICTD
“nmpaBo migmucy”, “HAICTPOKOBUK™ — poc. upma; iT.
galanteria “ranaHTHICTb (BMACTUBICTD, YUMHOK)”, “BU-
TOHYEHA WITYyYyKa — POC. earanmepes “TpeaMeTd’,
“marasun’; it. letfore “unrtau”, “peleH3eHT , “BUKMIa-
1ay iHo3eMHoi MOBH”, “NIPUCTPIl, 10 3unTye” — poc.
aexkmop; it. libretto “kuukeuka”, “3amucHa KHUXKKA”,
“KHIXKKa (IOKYMeHT)” — poc. aubpemmo (Tearp.); iT.
lift “nidrep”, “3akpyuenuit M'su” — poc. augpm; it.
magazzino “ckaan’, “yHiBepmar’ — poc. Maeasun
“ToproBe MiAMPUEMCTBO”, “yacTHHA amapata, 36poi’; iT.
pistone “nopuieHb”, “K/anaH IyxoBOTo iHCTpyMeHTa” —
poc. nucmow; it. protagonista “axTop, 1O BUKOHYE T0-
JIOBHY POJIb", “TOJIOBHHH repoii (JiTepaTypHOro TBOPY)”
— poc. npomaconucm “monepentuk’, i. rana “xaba”,
“Opac”, “akBamaHrict” — poc. paua;it. reclamo “cxap-
ra”, “npoTect, MpeTeHsis, pekJamallis’ — poc. pekiana
“omosimenns”, “oroJomenns’; it. rimonta “nixsigauis
BiICTaBaHHS Bif JIifepiB”, “MONOBHEHHS KIHCbKUM CKJIa-
IOM~ — pOC. pemMoHm “JarofKeHHs”, “BiHOBIEHHS ; iT.
roba “peui”, “maiiHo”, “mTyKa, npeamer”, “pevyoBUHa,
Matepian”, “marepisi, TkaHuHa', “omsr, piu”, “Txa”,
“roBap”, “crpaBa” — poc. poba “crenonsr’; it. rosario
“MO/IUTBA 32 BepBUL , “psill, HU3KA  — POC. po3apuil; it.
scenario “nekopauii’, “nefizax, 110" — poc. cyenapui;
it. taglia “BuHaropona”, “xommiexuis”, “poamip (mpen-
MeTa ofiiry)” — poc. maaus; it. truppa “Biiicbka”, “psi-
noBui ckiax (apmii)”, “topba, Barara” — poc. mpynna
(Teatp.); it. umore “Hactpii”, “6axaHHs’, “xapakrep,
TeMrepaMenT’, “pinuHa (y MOpoKHUHAX OpraHiamy)”,
“cik (pocauH)” — poc. romop.

60

OpHomy iTanificbKOMy CJIOBY MOXYThb BilMoBina-
TH Ba i Oijblie poCiiiCbKUX CJO0Ba, fKi He MamTh
XKOIHOTO 3aranbHOr0 3HaYeHHd 3 iTajlilCbKOW Mapa-
Jenano: ir. intelligenza “posym, podym”, “posym, po-
3ymoBi 3ni6HOCTi”, “po3yM (mpo moauny)”, “3moBa” —
pOC. iHMeAiceHUis, [HMeAleeHm, [HMeAI2eHMHICMb
“BHXOBaHiCTb, KyJbTypa .

Y mpyry rpyny (2.2.) BXOASITb YJeHHU Napy, Lo Ma-
I0Tb B iTaJiHCBKil MOBi JBa UM JeKiJbKa 3HAueHb, a B
pocificekilt — onne 3HauenHsi. 3natu GII nanoro Tumy
Oi/bII aKTya/JbHO AJS Mepek/ajfayiB-iTaniiiuis, mo6
BOHU He MePEeHOCHUIHU B POCIHCHKY MOBY Ti 3HAaYeHHS, fKi
€ B iTanifCcbKiil MOBI i KUX HeMae B pociiicbkill. Ko
X y uneniB napu OJII1 Ginbiue 3HaueHb € B pocifichKiil
MOBI, TO 3HATH CEMAHTHYHHI 00CAT NaHKUX YMEHIB apy
Oi/bII aKTYyaJbHO AJI5 MepeKaafadiB-pocCisiy.

OTxe, posrasHeMo Mofenb 2.2.1: «B itanificbkii
MOBi JeKkceMa 0OaraTo3HauHa — B POCIHCBKiH MOBi
JeKkceMa OJHO3HAayHa». MoxHa BHAIMNTH HeKilbka
MiArpYT y 3a/1exXHocTi Bia Toro, yopasuum (2.2.1.1.) un
HeyOpasuum (2.2.1.2.) e npyre 3HaueHHs B iTasilicbKil
MOBI.

2.2.1.1. B irasificbkoro uneHa napu fpyre 3HaueHHs
— yOpasne. MoxXHa BUIIMTH HACTYTIHI TUIH MepeHoc-
HUX 3HaYeHb:

2.2.1.1.1. B iranificokii MoBi: “Ha3Ba TBapuHU
nepeH. “Ha3Ba JIOAUHE', ¥ POCIHCHKiHl MOBI — TiJbKH
“BuXinHe 3HaueHHS : iT. babbuino “6abyun”, “LypeHb,
kpetud” — poc. 6abyun; iT. cicala “uuKana, Ky3Heuuk”,
“fasika, Tpickauka” — poc. yukaoda; iT. macaco “Maka-
ka”, “nypeHb, po33sBa” — poc. makaka; it. mandrillo
“MaHgpun”, “XTHBUH 4oMOBiK” — poc. Mandpun; iT.
sciacallo “waxan”, “mapogep” — poc. wakaa.

2.2.1.1.2. B iraniiicbkiii MOBi: “HasBa mpeamera’,
nepeH. “XapakTepuCTHKA MONUHU , Y POCIAiChKil MOBI
— TiNbKHM “BUXiHE 3HAUeHHs : iT. broccolo “GpokKon
(Bun xarnyctd)”, “nypeHb, HeIOYMOK™ — poc. 6pOKKOAL;
ir. ciclone “uukion”, “yparat, Buxop" (IIpo JIOIHHY),
(Tex.) “LIMKJIOH, BUXPOBUH OUHCHUK — POC. YUKAOH; iT.
maccherone “mMaxaponu”, “IypeHb” — poc. MAKAPOHYL,
it. pilastro “kosnona, minsctp”, “onopa, cTpuKeHs” ([ui
e pilastro della famiglia «Bin onopa pomnuHH») — poc.
nuagcmp (apx.); it. salame “xoBbaca”, “tesneneHp”
— poc. caramu.

2.2.1.1.3. B itaniiicbKiit MOBI: “BUXifHe 3HAUeHHS
“iHwWwi TMnu mepeHociB”, y PoCiHCBKif MOBi — Ti/bKH
“BuxinHe 3HaueHHs1': it. barone “Gapon”, “Ty3, Mar-
Hat” (i _baroni della finanza “dinancosi marHatu’,
i _baroni dell’'universita “yniBepcureTcbka Madis’)
— poc. bapon “IBOPSHCHKUI TUTYA; iT. cancrena
(Men.) “ranrpena’, “Bupaska, 6ud” — poc. eanepexa
(men.); it. tifo (Men.) “tud”, “ninTpuMKa (CMOPTHBHOI
KOMaHu)” — poc. mug (Men.).

2.2.1.2. B iranificbkoro uneHa napu apyre 3HaueHHs
— HeyOpasHe. MoxHa BUAIIMTH HACTYIHI MiATPYMH:

2.2.1.2.1.¥ pocificbkiii MOBi BiCyTHE nepuie 3Ha-
4eHH A, BlacTuBe iTasiiicbkomy uneny napu. ChinbHAM
a5 pocificekoro # iraniiicbkoro ®II € npyre 3ua-
YeHHS, BAACTHBeE iTamiichKid JekceMi: it. autore “Bu-
HyBatelb (a. di un delitfo “3n0uuHen”), “TBOpELb,
aBTOp” — poc. asmop “TBOPelb OYab-IKOTO TBOPY ;
ir. delegazione “peneryBaHHs, YIOBHOBaXKYBaHHS
“meneratiss” — poc. desecayus; it. discriminazione
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“

po3pisHeHHsa”, (moniT.) “nmuckpuMiHauis’ — poc.
duckpumunayus, it. dividendo (mat.) “nemumoe”,
((in.) “nuBinenn, auBinenmu” — poc. duguderd (bin.)
; i1, impotenza “Gescunns, cnabicTb, HeMiuHiCTL”,
(Men.) “iMmoteHuis” — poc. umnomenuus (Men.); ir.
indulgenza “mo6aax/uBiCTh, MOJETKICTb, M KICTD”,
(peair.) “mpotuenHs, BixmyueHHs (rpixi)” — poc. uH-
dyrveenyus; it. obbligazione “300608’s13anHs, 60pr”,
(in.) “obairauis”™ — poc. obaueayus (din.); ir.
riduttore “clieHapUCT (1JIs TeaTpPasJbHUX MOCTAHOBOK
i ekpanisauiit)”, (tex.) “pemykrop” — poc. pedykmop
(Tex.); it. sentenza “BHPOK, TMOCTAHOBA, DillleHHS

”

it. trattato “tpakrar’, “moroBip (MiXHapOIHWH)
— poc. mpakmam, it. valuta “BamoTta”, “gara Hapa-
XYBaHH{ BiICOTKIB” — poc. garoma.

Posrasnemo wmopenn 2.2.2.: «B irtanificbkiil a
POCIICbKil MOBaX Y/leHH Napu € 0araTO3HaYHUMH JIeK-
ceMamu». ¥ pocifichbkiil MOBi MOXe OyTH BiICyTHE 3-€
YW iHIII 3HAYeHHS, IO € B iTaMifCbKOTO Y/eHa MapH.
CrinbHuUM 174 pocificbkoro # iTanificbkoro cjoBa €
mepule i/uu Apyre 3HaueHHsl, BAACTHBe iTafifichkii
JekceMi: iT. affresco “(pecka (TexHuKa xuBomucy)”,
“¢pecka (kapTuHa)”, “lUMpOKA MOJOTHMHA, KADTH-
Ha enoxu” (Mo JiTepaTypHUH TBip) — poc. ¢pecka;

“CeHTeHLs, pillleHHs” — POC. cenmenyus; it. riverenza
“ranboka moara”, “peBepaHc” — poOC. pegepasc; ir.
sindacato “npodceminka, acouiamis”, “CHHIRKAT, KOH-
COPL{yM, TpecT” — poc. curdukam; it. torso “HeorpH-
30K (mrony)”, “rtyay6, Tope” — poc. mopc.

2.2.1.2. 2. ¥ pocificbkilt MOBi BifcyTHe dpyee 3Ha-
4eHHA, 1O € B iTalificbkoro uneHa mapu. 3arajbHuM
L/ POCIHCBKOrO H iTa/lifiCbKOro CJI0Ba € Meplle 3Ha-
YeHHs, BJIACTHBe iTa/iiChKill JekceMi: iT. accumulatore
“axkymyJsisitop”, “Harpoma;pKkyBay” — poc. akymyAamop,
it. acquario “axsapiym”, “BomoJiii; monuHa, 10 Ha-
poaunacs mix 3HakoM Bomosis” — poc. aksapuyn;
it. agonia (men.) “aronia”, “TpuBOra, 3aHEMOKOEHHS "
— poc. aeonus; it. alabastro “anebactp”, “Bupi6 3
anebactpy” — poc. asebacmp; ir. alleanza “cows”,
“3aBiT’ — poc. asvauc; it. artiglieria “aptuinepis”,
“nyuika” — poc. apmuepis; it. baule “nopoXKHS CKpH-
Ht”, “DaraxHuK (aBToMobiis)” — poc. bays “HeBesmKa
TOPOXKHS CKpUHS ; iT. bolla “Oynna”, “Hak/iajHas, KBH-
TaHlig” — poc. 6ysia (manceka); it. carato “xapar’,
“yactuHa, yactka” — poc. kapam; it. caravella (1)
“BiTpusbHuK ", caravella (2) “cronspuuil kneii” — poc.
Kapageara; it. commentario “HayKOBHI KOMeHTap”,
“3amucKH, crorafu’” — poc. Komexmap; it. compositore
“xommo3utop”, “ykjaagau” — poc. Komnosumop; it.
consorzio (eKoH.) “KoHcopIiyM, 06’ eHaHHs ", (KHIXKH.)
“cycrminbetBo” (c. umano “JMOACbKE CYCiIbCTBO") —
poC. KOHcOpuuym; iT. cooperatore “uieH KoomepaTuBy
“momiuHuk” — poc. koonepamop; it. criterio “npasu-
JIo, HOpMa, TIPUHLHUN", “PO3YM, PO3YMHICTb, 3[0POBHUH
ray3n” — poc. Kpumepuil, it. direttiva “IMpeKTHBA,
yKa3iBka”, “HampsMoK MisMbHOCTI” — poc. dupekmusa;
it. emancipazione “3BinbHeHHs”, “HallaHHS 0OMEXKEHOT
ie3naTHOCTi (HEMOBHOMITHIM)” — POC. IMAKCUNALUSL;
it. epiteto “enmiter”, “06pasa” — poc. enimem; ir.
investitore “inBectop”, “TpaHCIOPTHUH 3acif, 1110 3D0-
6uB Haiz3n” — poc. unsecmop; it. lirismo “nipuam”,
“maTeTHYHiCTb, MPUCTPACHiCTE” — poc. Aipudm; iT.
nazione “Hauis’, “mepxaBa” — poc. Hayus; iT. ottica
((pis.) “onmTHka”, “CyKYmHiCTb JiH3 i T.N. SKOr0-He-
Oy b mpucTpoi”, “Touka, KyT 30py” — poc. onmuka;
i, pilotaggio “nimoTyBaHHs, KepyBaHHs JiTakoM’,
“JIOLMAHChKa CIIpaBa, JOLUMAHCBKI MOCAYTH  — poc.
nuromasxc; it. quadrante (Mat.) “KBaipaHT, YBEPTh
kona’, “uudepbaar”, “kBampaHT (mpunam)’ — poc.
kgadpaum (Mart., Tex.); iT. regolamento “npasuna,
MoOpSIoK, ycTaB”, “omsarta, paxyHok™ — poc. peeia-
menm; it. repertorio “peneptyap”, “nepesik, CIuCOK”
(r. bibliografico “6i6aiorpadis”), “Habip, peneptyap”
— poc. penepmyap; it. torta “TOpT, COMONKHE TMH-

” “

pir”, “mipor i3 coJIOHUX {HTpefieHTiB” — poc. mopm;

Ne 1-2010

it. complesso “CyKymHicTb, KOMIJEKC” , “KOMIIEKC
(OynnHKiB, criopylxeHb)”, “Kommiekc, komGiHat’,
“aHcambuap”, (xim.) “Komniekc, 3’eHaHHs", (MCHXOJ.)
“KOMIIIeKC (HEMOBHOLIHHOCTI i T.1.)" — poc. Komniexc,
it. censura “ueHsypa (koHtponn)”, “ueHsypa (oprau)”,
“monepe/keHHs”, “LieH3ypa (y mcuxoaHanisi)” — poc.

yeHaypa.
Cruaictuuni @I Jlo nanoi rpymnu MoxHa BiHecTH

«(anbluuBi Apy3i mepekaafaya» AeKiJbKOX THIMIB:

1. ®MI1, wo po3pi3HAWTLCS JHLIE CTUAICTHYIHO
(HampuKJaaz, B OIHiil MOBi CJIOBO BiJHOCHTBCS 0 PO3-
MOBHHM YH 3aCTapifoi, B iHIIOMY — 110 HEHUTPaJbHOIO):
it. affronto “o6pasa” HelTpasbHO B iTANMiHChKiA MOBI
— y pocificbkili oMy Binmoinae sacrapine agporm
i3 THM XKe 3HAueHHAM; iT. commediante “KoMemiaHT,
KoMeJliaHTKa", “yIaBa/JbHUK, yIaBalbHALS Mae pociii-
CbKiil eKBiBa/IeHT — 3acTapine Komeduanm y 3HaueHHi
“ynaBaneHuk”; diamante “anmas”, “mpunan aas pi-
3aHHA cKna”, “niamMaHt (THMmorpadchkKui Kerabp)’ Mae
BI/IMOBIZHO Y pociiichbKill MOBI — 3actapine diamanm
“anmas’;

2. OJII1, wo po3pisHAIOTbCSA BIiATIHKOM 3HAYEHHS:
it. abbonato “BiacHuK abGoHeMeHTa, epeANNaTHIK (Ha
nepiofuuHi BuganHsd)”, “BJIacHUK HOMepa TenedoHy”
— poc. aboxenm “BracHUK HoMmepa TeneoHy”; iT.
assemblea “360pu”, “360pu (kepiBHUH opraH)”, (Mop.)
“36ip (Ha cymni)” — poc. accambies (PO MiKHAPOIHY
oprasisauin); it. mandato “nopyuesus’, “moBHOBa-
XeHHs", “opaep, Haka3”, “opaep, HOpyyeHHs  — poc.
nandam “noxkyment’; it. tribunale “cyn (opraH, npu-
mitenus1)” ( f. civile “uuBinbHui cyn’) — poc. mpu-
6yraa (BificbKOBHH).

B ycix nepepaxoBanux BUMaakax y pociiicbkiit MoBi
CJI0BO Ma€ BiTIHOK CEMaHTHKH, 10 3BYXKYE 3ara/JbHui
00CAr 3HAYEHHS JNEKCeMH.

3. ®JII1, mo po3pisHsIOTECST 0COOMMBOCTSME CTIOJY-
yyBaHOCTI. ¥ JaHy miarpyny o6’efHaHi Taki itamiiicbko-
pocificki mapu OII, unenn fxkux MawTb Pi3HY CrOJY-
YyBaHICTb: B OIHIH MOBI Oi/IbLI BY3bKY, B iHLLIi{ — Oi/bLI
wupoky. Hanpuknan: B itanificbkin Mosi certificato
Mae WUPOKHH CMeKTP 3HAUeHb, L10 MePeBOAAThCH Ha
pocificbKy MOBY sIK “cBimuenHs”, “moBimka”, “mocBin-
yeHHs", “cepTudikar” — y pocilicbkill MOBi yKUBaHHS
BiIMOBIHOI Tapasesni cepmugikam N0CHTb 0OMexe-
HUH, Hampukaan, cepmugixam axocmi. [Ipusenemo
lle NpuKnaagu: it. diretfore “nupexTop, HauaJbHHK
L0 Mae B {Ta/JiHCBKiil MOBi LIMPOKUH CIIEKTP CIOJY-
YyBaHOCTI, Hanpuknan: direttore di gara “rofoBHUH
ap6itp 3maraub”, direttore d’orchestra “nupureHt”
— y pociiicbKiil MOBi MofiGHa CMOJyYyBaHiCTh C/10BA
dupekmop HeMOXJIUBA.
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® /111 3miwaxoro Tuny, 1mwo croayyanTh y cobi
PO3XO/KeHHs B 06/1aCTi IpaMaTHKH, HaroJaocy, ceMaH-
THKH, CTUJICTHKH.

Buninstotbes Hactynsi tunu OII1, wo BigHOCATHCS
10 JaHOI Fpymu:

1. Pociiicbke # itasiiicbke cJ10BO, TPU (hOHETHUHOI
OJIM3bKOCTi, PO3PI3HAOTHCA TPAMATHYHO i HEe MalOTh
XKOJIHOTO CTIJIbHOTO 3HaueHHs. Po3X0IKeHHsS MOXYTb
CTOCYBaTHCH:

—  popy i ceMaHTHKH: iT. canicola x ofl. “xapa,
creka” — poc. KaHUKYAU MH; iT. rusina “cmona” — poc.
pesuHa; it. idioma 4 “moBa”, “nmianext, rosip” — poc.
uduoma x.

— uMcJa i CeMaHTHKH: iT. calzone 4 “mrtaHu’,
“wrannHa”, (KyJaiH.) “nmEpir (3 HauMHKOW 3i 36MTHX
siellb, WHHKHA | cipa)” — POC. KALbCOHU MH.

2. Iranificbke i pocificbke €J0BO, MPU HasBHOCTI
CHiJbHOrO 200 CMiJMbHUX 3HAYeHb, PO3Pi3HATHCH B
poli ¥ B ONHOMY 3HaueHHi. P03XomKeHHS MOXYTb
CTOCYBaTHCH:

— mepuwoi ceMeMH iTaJiiiCbKOro CcJ0Ba: iT.
appendice x “nopmatok”, (aHat.) “amenamkc” — poc.
annenouxc;

— Jpyroi cemaMM iTasniMCbKOro cJ0Ba: iT.
amalgama u “amanerama”, “MillaHuHa, cymim” — poc.
amarveama Xx; it. carie x HBJ (Mef.) “kKapiec” 4, “ro-
JoBelllka” — poc. Kapuec u; iT. eco 4, k “ayHa”, “cay-
xu” — poc. AyHa 4; it. magma 4 “marma’, “XaoTHuHe
nepemyieTeHHs” — PoC. Mazma x; it. radiogramma 4
“pamiorpama”, “peHTreHiBCchbKHH 3HIMOK™ — poc. paduo-
epama x; it. tesi X “te3a, TBepIKeHHs , “HayKOBa
mpals (Ha MPUCBOEHHS YYEHOTO CTYMeHs)” — poc. me-
3uc “10Ka3yBaHe TBepIXKEeHHS , “Te3u” MH; iT. sinfesi
X “cuHTe3 (kak (inocodepkuit MeTon)”, “KOPOTKHE
BUKAan”, (xim., 6ios1.) “cUHTe3, CHHTE3yBaHHS — POC.
curmes (xim., ¢inoc.).

3. Iranificbke i pocificbke c/0Ba, MpH HasiBHOCTI 3a-
TaNbHOTO 3HAYeHHS], PO3PI3HAIOTLCS B POJ; KPIM TOrO, B
iTaNifCbKOTO u/eHa Mapy € 1Bi UM OiMbII ceMaMu, fKixX
HeMae y pocificbkix unenis napu ®II: tax, itaniiicbke
fema (uosoBiyoro pony), 3birawouuch 3 pocificbkuM
mena (KiHOUOTO POMY) B 3HAUEHH “TeMa, MpeaMer”,
Mae, OKpiM 11bOoro, 3HaueHHs “TBip” (LUKiMbHUH), (JiHT.)
“ocHoBa” (csi0Ba).

4. Iranificekuit i pocidicbkiil uJeHn mnapu
PO3pI3HAITHCH B YMCHI, ajle MaloTh CMilbHe 3HAYeH-
Hfl; KpiM TOro, B iTa/JifCBKOr0 yJeHa Mapu € MABi 4K
OisIbLI ceMeMH, SIKMX HEMae Y POCIiCbKOTO u/leHa Mapu:
HamnpyKJ/Ial, iTaniiicbke conserva X i pociicbke KOH-
cepsu MH MalOTb 3arajbHe 3HaueHHS “NPUrOTOBaHA Ta
3aKOHCEePBOBaHA 1ka“ | po3pi3HATHCS 3HAUEHHSMHU B
irasiiicbkiii MoBi: “KoHcepBYBaHHs", “cxoBHIle”.

5. Unenn itanificbko-pocificbkoi mapn HaraTo3HauHi
i MalTb JBa YM JeKiJbKa CIHiJbHAX 3HAY€Hb, PO3-
XO[KEHHS CKJAJaKnThCad B POAI ¥ OAHOMY M OisbLI
3HaueHHAX: iT. dramma 4 i poc. dpama X, TpH
HasBHOCTi CHiJbHUX 3HaueHb fApama’, “m00yTOK’
, “HelacTs, IpamaTHyHa TOAi", PO3Pi3HANTHCA
3HaUeHHSAM B iTanificbkifi MOBi “IpamMaTHuHicThb, Ha-
npyra”; it. pannello 4 i poc. nawesv X, 36iraryuch
y pAAi 3HaueHb, MAIOTh pi3Hi: B iTaMiHCbKill MOBi —
“mt, Tabsn0”, “ToHKe CYKHO", a B poCifichKill MOBi —
“rporyap”.
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6. «DanbluBi Apy3i nepeknaanaya» po3pisHAOTHCS
aKleHTo oriuHo i cemantnyno. Ymenu mapu GAII mo-
XKYTb SIK MaTH CMiJIbHI KOMIOHEHTH B 3HaueHHi (6.1.),
TakK i He MaTH K0fHOi crisbHOl cememu (6.2.). Tax, ir.
conduttore mepeTUHAETbCS 3 POCIHCHKUM KOHOYKMOP
TiJIbKU B OIHOMY 3HaYeHHi — “IpojiaBelb KBUTKIB" (Ha
3ani3uuui, y TpamBai i min.) B itanificeki# MoBi, Kpim
3HaueHb iMeHHMKAa “BOMiNl", (edeKTp.) “TpOBimHUK’,
(eniexTp.) “mpoBin, Kabenb”, “HaiiMay, opeHnap”, LbOMY
CJIOBY NIPUTAMaHHi TAaKOX | 3HAYEHHS [IPUKMETHHKA: iT.
motivo conduttore “npoinuui Mmotus”. It. indwstria,
KpiM 3arajbHOr0 3 POCiiiCbKUM CIOBOM UHOYcmpus 3Ha-
YeHHs “TIPOMHCJIOBICTb, ray3b IPOMUCAOBOCTI, iHAYyC-
Tpist”, Mae e 3HAYeHHs: “TIPOMUCIOBICTD, MisIbHICTb,
opranisanisi BHpoOHULTBA”, “TiANPHEMCTBO, 3aBO]I,
(abpuka”, (KHWXKH.) “TpalboBuTicTh . IT. impyrto He
Ma€e Hi40ro CTiJIbHOTO B 3HAaYeHH] 3 POCIHCHKUM UJIeHOM
napu umnopm: it. impyrto “oblas cyma, poamip cymu”,
“rpomoBa cyma” — poc. umnopm “BBe3eHHS B KpaiHy
ToBapiB, pobiT, mocayr”, “Te, 110 BBO3UTHCH .

7. Unenn mapn «aJpliMBUX APY3iB Mepexnaaja-
Ya» PO3PI3HATHCA AKLUEHTOJOTIYHO, FPaMaTHYHO i
CeMaHTHYHO: TaK, iTafilicbke anafema 4 i pociiicbke
aHagema X MaiTh CHilbHE 3HAYEHHS “BifMyuyeHHS
Bifl LLlePKBU | PO3PI3HAIOTbCSA ONHIMM 3HAUYEHHSIM — B
iTaniiicbkifi MOBI “mpoKAATTS .

8. OnHoMy pociiicbKOMY CJIOBY BifMOBiAal0Th [1Ba
iTanifiCbKUX C0BA 3 Pi3HUM 3HAYEHHAM | pi3HUM Mic-
LIeM Harosocy: poc. néna — it. papb “6ateko”, pbpa
“rJ1aBa KaToJHMLbKOI LepPKBH

Bucnosku. Ha mixcrasi npuseseHoro orasny Ha-
ABHOI JIiTepaTypy 10 NaHOMY NUTAHHIO MOXKHa 3po-
OMTH BMCHOBOK, W10 mpobGJaeMa «(anblIMBUX APY3iB
nepek/afaya» AOCUTb Po3polJieHa s TaKHX MOB, fK
aHrJifcbKa, HiMelpKa, (paHLy3bka, iCMaHCbKa, VK-
paiHcbka i pocificeka. [las itamiiicbkoi i pociiicbKoi
MOB KJacH(ikaLis «(aJblIMBUX APY3iB NepekIagaya»
y TEOPETHYHOMY IIJ1aHi 3HAXOMUTHCS JHLLIE Y BUXITHOMY
cTaHi; y pani nyOmikauiil MiCTATBCS JMLIE YPHBYACTI
BIIOMOCTi MPO THMOJOTiK0 «(panblIMBUX APY3iB mepe-
KJ/aaua» y 3a3HaueHuX MOBax.

Cepen ceMaHTHUHUX «(asIbIIMBUX APY3iB NepeK/a-
faya», 110 TIPU rpaMaTHyYHii TOTOXKHOCTI (07HA ¥ Ta X
caMa yacTHHa MOBH YU i) PO3Pi3HAIOTHCS 3HAYEHHSIM,
MOXHA BUAIIMTH Napy OHO3HAYHUX i 6araTo3HayHUX
OJI1. Onnosnauni B 06ox moBax OMIT (MixMOBHi
OMOHIMHU) LIJIKOM PO3Pi3HSIOTHCS 3HAUEHHSM. ¥ U/MeHiB
Tapu MOXKe MaTHCS BHKJ/OYHO 3BYKOBMH 30ir i MOBHA
BiICYTHICTb 2KOMHHUX CTibHEX ceM. MixkMoBHi po3xon-
XKEHHS MOXYTb MOCJiI0BHO BUSBIATHCS i Y JMaHLI0O3]
CIOPiHEHHUX CJIiB.

Cepen 6ararosnaunnx O/I1 BuminstoTbes Taki, ge
YIeHHU iTaMifiCbKO-POCIIICBKOI apy He MaThb CIIJIbHUX
3HayeHb a00 YJeHH iTanifiCbKO-POCICHKOl Mapu YaCTKO-
B0 36irarThes (MepeTnHaThes) y 3HaueHHsAX. OnHOMY
iTa/iiicbKOMY CJIOBY MOXYTb BiANOBiIaTH 1Ba i Oi/blle
POCIMCbKUX CJI0BA, Ki HE MalOTh XKOJHOTO 3arajlbHOr0
3HAUeHHS 3 iTaMIiAChKOI Mapanemto. B itamiiicekiit MOBi
JgekceMa-®JII1 moxke MaTH [Ba UM JEKiJbKa 3HAUYEHD, a B
poCilcbKill — ofiHe 3HaueHHs. BinnoBinHo BULIAIOTHCS
JeKifbKa MiArpYyN Y 3a/eXHOCTi Bi Toro, yopasHum
yi HeyOpasHUM € Jpyre 3HayeHHS B iTalifCbKill MOBI.
B itaniiicbkiil Ta pocificbkiil moax unenu napu @11




HAYKOBWW BICHUK MIXXHAPOJHOIO I'YMAHITAPHOTO YHIBEPCUTETY

MOXYTb TakoX OyTH OaraTo3HAuHUMH JIeKCeMaMH, y
LIbOMY BMMAIKy, Y POCIACBHKiil MOBi Moxe OyTH Bil-
CYTHE 3-€ uu iHII 3HAueHHS, 10 € MPUTAMAHHUM/MH
iTanifCbKOMY UJIeHy MapH.

Jlo cTunicTHYHUX (anbLIMBUX APY3iB Mepek/ana-
4a BifHOCATHCH JekceMu Aekimbkox Tumis: ®JIIT, wro
PO3Pi3HSATHCS JHUILIE CTUAICTUUHO (HANPUK/IAL, B ONHIH
MOBi CJI0BO BiIHOCUTBCS 10 PO3MOBHUM 4M 3aCTapifol,
B iHWoOMYy — 10 HefTpanbHoro); O, wo pospisus-
toTbes BinTiHkoM 3HauenHs; G II1, o po3pisHsitoThes
0C00/IMBOCTSIMH CIIOJTY4YBAHOCTI.

Cepen ®JIT 3miwanoro Tumy, 10 CHOJYYAOTh Y
cobi po3xomKeHHSI B 00/1aCTi TpaMaTHKH, HAroJocy,
CEeMaHTHUKHU, CTUMICTHKH, BUAIAOTBLCA Pi3HOMAHITHH
THIH: POCIiCbKe i iTasiiicbke C10BO, MPU (POHETHUYHOI
OJIM3bKOCTi, PO3PI3HAOTHCA IPAMATHYHO i HEe MalOTh
XKOJIHOTO CTIIJIBHOTO 3HAYeHHs (PO3XOMKEHHS Y pOfi
i cemaHTHUi, yucai i ceManTui); itanificeke i pociii-
CbKe CJIOBO, MPH HASIBHOCTi CMiMBbHOTO 200 CHiMbHUX
3HayeHb, PO3Pi3HATHCS B POAI i B OAHOMY 3HAYEHHI
(pO3XOMXKEHHS MOXKYTb CTOCYBATHUCS MepLloi 0o Apyroi
ceMeMH iTasilicbKoro c/0Ba); itamificbke i pociiicbke
CJI0Ba, TIPH HASBHOCTI 3ara/ibHOr0 3HAYEHHS, PO3pi3-
HAIOTBCA B POLI; iTaMifCbKUi i POCIACBKIN YleHH Mapy
PO3PI3HAKTLCA B YUCII, alle MAKTh CIiNbHE 3HAYEHHS,
KpiM TOTO, B iTaMifiCbKOrO JeHa Napu € ABi UM OiJbLi
ceMeMH, IKHX HeMae y pociiicbKoro uneHa napu. Yie-
HU iTanifcbKo-pociiicbkoi mapu 6araTo3HauHi i MalwTh
IBa UM JEKiMbKa CIIJIbHUX 3HAUEHb, PO3XOIKEHHH
CKJIaJal0ThCs B POAI ¥ OZHOMY YM Oi/bLI 3HAYEHHSX.
«@anpluuBi Apy3i Nepeknagaya» MOXyTh pO3PisHATHCS
C TOYKH 30PY HaroJocy, rpaMaTHYHUX Ta CeMaHTHYHUX
0C00/IMBOCTEN!.

[Ipo6aema ®MII y ranysi pociiicbko-iTanificbkux
nepekaajiB — TeMa rMO0Ka i Mailke HeBMBUEHA; Lie
aKTYaJIbHUH i [IePCIIeKTUBHUH HAMPSAMOK A0CiIKeHHS
iTanificbKo-pocificbKux MOBHHX 3B'i3KiB. Jloc/TimKeHHSs
THIIOJIOTI] «(pa/IbIIMBHX APY3iB Nepeknafaya» y pocii-
CbKill Ta iTa/MiACbKii MOBaX Ma€ BeJMKe 3HAaYeHHs fK y
TMPaKTHULI MepeKTafalubKol TisJIbHOCTI, TaK i B mpoueci
HaBYaHHS CTYAEHTIB, 110 BUBYAIOTH iTa/ilCbKy MOBY B
kpainax CH/L, i pocificbky moBy — B [Tauil.
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Annoraums. PaccmarpuBaetcs npobiema «J10XHbIX
Ipy3ell MepeBOfUMKa» B COBPEMEHHO! JMHIBHCTUKE.
Cnenad aHamu3 TeopeTHYecKux paboT B 00s1acTH
UTaJIbSHCKO-PYCCKUX MEXBbA3bIKOBBIX OMOHMMOB. Ha
MaTepuaje COCTaBJEHHOTO aBTOPOM PYKOMUCHOTO
«MTanpsHCKO-pPYCCKOrO C€/I0Baps «JOXKHBIX ApPY3el
nepeBOAYMKa» MPeJCTaBaeHa KIaCCU(DUKALKUS JaHHbIX
eIMHHL B UTANbSHCKOM M pyccKoM fibikax. [IpuBene-
Ha M0ApO0OHas KAacCU(UKALHUs CeMaHTHYECKUX U CTH-
JUCTHYECKUX UTANbIHCKO-PYCCKHX «JIOXKHBIX ApYy3elt
nepeBoYUKa».

Katouesbie ca0Ba: J0XHbIE 1pYy3bs NepeBOYUKa,
UTaJIbSIHCKOE S3bIKO3HAHUE, PYCCKOE S3BIKO3HAHME,
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Moroshanu(Demyanova) L. Semantic and
Stylistic False Friends of an Interpretor in Italian
and Russian. — Article.

Summary. The problem of false freiends of an
interpretor is considered both on a broad theoreti-
cal basis and specifically for Italian and Russian.
Cross Italian-Russian homonyms are analyzed and
classified to reveal semantic and stylistic difference
between the related items items. Homonyms under
study are determined as “translator’s false friends”
(false cognates).

Key words: false freiends of an interpretor, Italian,
Russian, homonymy, lexeme, sememe.
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